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TERMS OF REFERENCE MANDAT 
  
Context Contexte 
  
The Committee of the Status of Endangered 
Wildlife in Canada (COSEWIC) will be 
undertaking an assessment of the status of spiny 
dogfish in NAFO subareas 2 – 6. This 
assessment will inform the Department of 
Fisheries & Oceans’ (DFO) determination of 
listing this species under the Canadian Species 
at Risk Act (SARA). COSEWIC has deferred its 
assessment until DFO has reviewed Canadian 
data which has been collected and processed as 
part of a five-year project to be completed in 
2007. The focus of the meeting is an evaluation 
of stock structure and the newly collected 
Canadian data.  

Le Comité sur la situation des espèces en péril 
au Canada (COSEPAC) entreprendra une 
évaluation de la situation de l’aiguillat commun 
dans les sous-zones 2 à 6 de l’OPANO. Cette 
évaluation a pour but de renseigner le ministère 
des Pêches et des Océans (MPO) afin qu’il 
puisse prendre une décision sur une éventuelle 
inscription de cette espèce sur la liste établie en 
vertu de la Loi sur les espèces en péril (LEP). Le 
COSEPAC a retardé son évaluation jusqu’à ce 
que le MPO ait examiné les données 
canadiennes recueillies et traitées dans le cadre 
d’un projet sur cinq ans, qui prend fin en 2007. La 
réunion sera axée sur une évaluation de la 
structure du stock et des nouvelles données 
canadiennes recueillies.  

  
Objectives Objectifs 
  
The following issues will be addressed in order to 
develop scientific consensus through peer 
review: 

Voici les points qui seront traités en vue d’en 
arriver à un consensus scientifique dans le cadre 
d’un examen par les pairs :  

  
• Evaluate degree of association of dogfish in 

Canadian and USA waters including: 
• Évaluation du degré d’association des 

aiguillats communs dans les eaux 
canadiennes et américaines, comprenant les 
éléments suivants :  

 Relative proportions of species in 
Canada and USA 

 Les proportions relatives de l’espèce 
au Canada et aux États-Unis.  

 Seasonal migrations, including 
pupping season and sites in Canada 
and USA, distribution of mature 
females and other seasonal 
movements 

 Les migrations saisonnières, avec 
les saisons et lieux de mise bas au 
Canada et aux États-Unis, la 
répartition des femelles à maturité et 
les autres déplacements saisonniers. 

  
• Evaluation of human impacts on spiny 

dogfish in Canadian waters, including 
estimation of: 

• Évaluation des incidences humaines sur 
l’aiguillat commun dans les eaux 
canadiennes, avec estimation des facteurs 
suivants :  

 Canadian fishery catch-at-age by 
fleet, area, and season 

 Les prises selon l’âge, par flottille, 
par zone et par saison, dans la 
pêche canadienne  

 Discards and size composition by 
fleet, area, and season 

 Les rejets et la composition des 
prises selon la taille par flottille, par 



zone et par saison 
 Mortality of discarded dogfish  La mortalité des aiguillats rejetés 
 Size composition of discards  La composition des rejets selon la 

taille 
  
• Evaluation of abundance and productivity in 

Canadian waters including estimation of:  
• Évaluation de l’abondance et de la 

productivité dans les eaux canadiennes, 
avec estimation des facteurs suivants :  

 Stock trends and current status of 
total resource and mature females by 
themselves 

 Les tendances du stock et la 
situation actuelle de l’ensemble de 
l’effectif, d’une part, et des femelles à 
maturité seulement, d’autre part   

 Productivity (recruitment and growth)  La productivité (recrutement et 
croissance) 

 Growth and longevity, fecundity, 
sexual maturation, and other life 
history traits (e.g. sex ratios) 

 La croissance et la longévité, la 
fécondité, la maturité sexuelle et 
d’autres caractéristiques biologiques 
(p. ex. proportions des sexes)   

 Mortality (natural and fishing)  La mortalité (naturelle et par pêche) 
 Preliminary population model  Un modèle de population 

préliminaire 
  
Outputs Produits  
  
Canadian Science Advisory Secretariat (CSAS) 
Science Advisory Report  

Avis scientifique du Secrétariat canadien de 
consultation scientifique (SCCS) 

CSAS Proceedings summarizing the discussion Compte rendu du SCCS résumant les 
discussions 

CSAS Research Document Document de recherche du SCCS 
  
Participation Participation 
  
• DFO Science and Fisheries & Aquaculture 

Management branches in Maritimes, Gulf 
and Newfoundland 

• Gestion des pêches et de l’aquaculture du 
MPO dans les Régions des Maritimes, du 
Golfe et de Terre-Neuve 

• Aboriginal communities / organizations • Communautés ou organisations 
autochtones 

• Northeast Fisheries Science Center (NEFSC) 
National Marine Fisheries Service (NMFS) 

• Northeast Fisheries Science Center 
(NEFSC) National Marine Fisheries Service 
(NMFS) 

• Fishing industry • Industrie de la pêche 
• Nova Scotia and New Brunswick provincial 

representatives 
• Représentants des gouvernements de la 

Nouvelle-Écosse et du Nouveau-Brunswick 
• Committee on the Status of Endangered 

Wildlife in Canada (COSEWIC) 
• Comité sur la situation des espèces en péril 

au Canada (COSEPAC) 
 


